
บฑท่ี 2

งานวิจัยที่เที่ยวข้อง

ในตอนดันของบฑนั้ ผู้ว ิจ ัยจะกล่าวกงการสิกษาและการจำแนก๘นัดคำกริยาของ
นักไวยากรณบางท่านที่ได้กล่าวกงคำกริยาบ่งบอกลักษณะไว้แตกต่างกัน ฑั้งนั้เนอให้ทราบกง
การสิกษาคำกริยา ๘นัดนั้ในแนวทางที่ต่าง ๆ กัน ดังน คือ

2 .1  การสิกษาคำกริยาที่เที่ยวข้องกับคำกริยาบ่งบอกลักษณะ

2 .1 .1  การสิกษาของนระยาอุปกิตสิลูปสาร

นระยาอุปกิตสิลูปสาร1 ได ้กล ่าวกงคำกร ิยา๘นัดหนงที่เริรกว่า วิกรรตกกริยา
โดยให ้คำอธ ิบายไว ้ว ่า

"วิกรรตกกริยา หมายกง คำกริยาที่ไม่มีเนั้อความในตัว ต้องอาลัยเนอความของ 
ลันฑวิกัสิการกหริอการกฮื่นที่อยู่ข้างท้ายเข้าย่วยจังจะได้ความครบ ได ้แก ่คำว ่า เมีน เหมือน 
คล้าย เท ่า เมีนต้น ต ัวอย ่างเย ่น เขาเมีนหมอ เขาเมีนใหญ่ เข า เหมีอนเด ็ก เมีนต้น
...ใจความล่าต ัก ุ!อย ู่ท ี่คำน ่วงท ้าย คือ หมอ ใหญ่ เด็ก . . .  คำกริยาที่อยู่อ้างVฟ้านั้น
คล้ายกับเมีนทุ่นให้คำที่น ่วงท้ายเกาะนอให้ล ่าเรุจรูปเมีนประโยคเท่านั้น . . . "

1 นระอาอุปกิตสิลูปสาร, หลักภาษาไทย, (กรุงเทนมหานคร ะ โรงนิมน์ 
ไทอวั«พนานานั๘, 2 5 2 4 ) , หน้า 84 .
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นอกจากนื๊พระยาอุปกตดัลปสำร2 อังตั้งจอลัง เ กดว่า 
" . . .  คำวิกรรตถกริยาในภาษาอื่น เช้น อังกฤษ หริอ บาลี เจาใช ้เช ้าก ับคำนามหริอ 

คำวิ!,ศ1ษณก็ได้ แต่ในภาษาไฑอ มักจะใช้ประกอบกับคำนามเป็นพน เล่น เจาเป ็นนายอำเภอ
เจาเป็นคนคื . . .

วิกรรตถกริยาที่ใช้กับ'วิเฬษ{นลีอยู่บ้าง ก็มักจะประสํงคํความไปฑางหนง เล่น
พูดว่า เจาเป็นใหญ่กว่าฉัน ตังนมใด้หมารความว่า เจาตัวใหญ่ แต่หมายความว่า
เจ าล ีต ำแห น ่งให ญ ่,... "

2 . 1 .2  การดักษาคำจองกำช้ย ทองหล่อ

กำช้ย ทองหล่อ3 ได้กล่าวถงวิกรรตกกริยา ไว ้ว ่า
"วิกรรตกกริยา คอ กริยาฑไม่ล ่าเร ็จความหมายในตัวเอง แกะจะใช ้เป ็นคำกริยา 

จองประธานตามล่าพ ังตัวเองไม่ได้ จะต้องลีคำนาม คำส ํรพนาม หริอ คำวิเฬษณมาธยาย
จงจะได้ความ กริยาพวกนได้แก่ คำว ่า เป็น เหมอน เท ่า คล้าย คือ เสํมอน ดุจ ประดุจ 
ประหนง ราวกับ เนียงตัง เปรียบเหมอน อุปมาเหมอน ต ัวอย ่างเล ่น นายแดงเป็นครุ
ร ุปร ่างจองลาเหมอนรุปร่างจองม้า เจ า คล้ายกับฉัน ทาฉันเป็นใหญ่เป็นโต ฉ ัน จะไม ่ล ีมท ่าน ,..."

2 พระยาอุปกิตดัลปสำร, หลักภาษาไทย, (กรุงเทพมหานคร ะ โรงนิมพ 
ไทยวัพนาพาน้สํ, 2 5 2 4 ) , หน้า 8 5 .

3 กำช้ย ทองหล่อ, หลักภาษาไทย, (กรุงเทพมหานคร ะ รวมสำล่น, 2 5 0 9 ) ,  
หน้า 2 9 7 -2 9 8 .



ยังได้มหมายเหตุที่เกี่ยวกับคำวิกรรตกกริยา 2กำร'ย ทองหล่อ*
ประการ ดังน

"1. คำวิกรรตถกริยา (นอกจากคำ "คอ") ถ ้าใรเร ่อมประโยค นับเนิน 
คำลันฮาน๘นิดแสํดงความเปรียบเฑยบ เย ่น เฮ าท ำงานเหมอนลุกจ้าง เธ า เด ิน เก ่ง คล้าย
ก ับ บ ิค าธ อ งเรา,. . .

2 . คำวิกรรตกกริยา "เนิน" บางกรณ!รเน ินคำธยายกริยาธ้างหน้าได้
อย่างคำวิเฬ«ณ เย่น เธาหัดเนินครุ เธาท ำเน ิน เร ่อง เธ าท ำงาน เน ิน บ ้า เน ิน ห ล ัง ,..."

2 .1 .3  การดิกบาธองอุดม วโรดมดิกธดิตถ

อุดม วโรดมดิกธดิตถ5 ได้จำแนกคำกริยาหลักเนิน 8 จำนวกในกฏโครง 
^ร้างวลีท ี่ 3 ดังน

- คํอ + Nom 
เน ิน  + Ne®I

P .S . 3 MV-----> < โ V "I Nom (a d v ^  }  (Loc) (Tm)
1 Î J

I Vo Nom 
V1

- Vc + Comp

จาก ก ฏ ่โค รงสรํ ้า งวล ีท ี่ 3 น ค ำก ร ิย าท ี่เก ี่ย วธ ัอ งกับก าร ดิกบาคร ั้งนคอ

คำวา่ คุอ น๎}น ร ่งอ ุดม ว โรด ม ด ิก ธดิตถ ใหธัอ้ ล ัง เก ด ว ่า  คำกร ิย าฑ ั้งล ัองร าย คำน

* กำรย ทองหล่อ, หลักภาบาไทย, (กรุงเทนมหานคร ะ รวมฬาส์น, 2 5 0 9 ) ,
หน้า 299 .

udom W arotam asikkhad it, "Thai S yn tax  ะ An O u t l in e ,"  
(Ph.D . D is s e r t a t io n ,  U n iv e r s i t y  o f  T exas, 1 9 6 3 ), p .1 4 .



ร

แตกด่างกันในแง่ที่ว ่า น็}น มีคำปฎเสํธโนำหน้าได้ ในอกเะที่ คือ ไม่อาจมีคำปฏิเสํธหริอ 
คำส่วอกริยานำหน้าได้ แด ่ถ ้าต ้องการ!เฏ ิเส ํสคำกริยา คือ ก็จ»ต้องเปลี่ยนเ0น ใส ่ แล้วจง 
ใส่คำปฏิ เ สํธนำหน้าได ้

ตัวอย่าง
เอาเ!}นคร  ู
เป ีาไม่เน ี่นครู 
เอาค ือคร

* " M.3*เป ีา ๒คอครู 
เป ีาไม ่ใส ่คร ู

2 . 1 .4  การ??ก!ทธองนววรรณ พันสุเมธา

นววรรฒ พันสุเมธท0 กล่าวถงคำกริยาชนิดหนงที่เริอกว่า คำกริยา
เปริยบเทียบ โดยได้ให ้ความหมายไว้ว ่า

"กริยาเปริอบเทอบ คือ คำกริยาที่ใส ่ส ่าหรับเปริอบเทียบลี่งด่างๆ หริอบุคคลด่างๆ 
ว่าเน ี่นส่งเด ียวกัน บุคคลเดียวกัน เหมอนกัน หริอเท่ากันหริอไม่ กริยาชนิดนั้จ»ต้องปรากฏ
ร่วมกับหน่วยนาม 2 หน่วย เส่น

เนอนบ้านธองเธา คือ หัวหน้าผม 
จาน'ใ.บน u n  กับจานใบนั้น 
สํดา เหมอน นี่สำวฉัน

คำภริยาชนิดนั้ สำมารถย้ายหฺน่วอนามที่อย่อ้างหลังกริยาไปไว้หน้ากริยาได  ้
เมื่อเปลี่ยนตำแหน่งธองหน่วยนามแล้ว ความหมายหลักปีองปร»โอคไม่เปลี่ยน เปลี่ยนแด่
จุดสํนใจ เส่น

หัวหน้าผม คือ เนี่อนบ้านปิองเธา 
จานใบนั้น u n  กับจานใบน 
นี่สำวฉัน เหมีอน สํดา

e นววรรณ พันสุเมธท, ไวยากรณ์ไทย, (กรุงเทนมหานคร ะ รุ่งเร ิองสำส์น  
กาวนิมน, 2 5 2 7 ) , หน้า 7 .



9

นอกจากนรังสำมารถนำโโน่วยนามฑั้งสํองไว้หน้าประโยคได้ (รกเว ้นกริยา "คือ’, ) 
เโ/น

จานใบนั้น กับ จานใบน เท่ากัน 
นี่สำวฉัน กับ สํคา เหมอนกัน . . . "

2 . 1 .5  การสืกษาธอง อาร์ เอสํ โรบินส์ (R.H. R obins)

อาร เอ ๘ โรบินส์7 คืกษาภาษาชุดาน และได้นบ่งประโยคในภา»าชุดาน 
ออกเ5น 2 ประเภฑใหญ่ ๆ คือ

1. ประโยคการบอกเทียบความ (E q u a tio n a l S e n te n c e s)
2 . ประโยค?พกริยา (V erb al S e n te n c e s )

กล่าว'โดยสํรุป ประโยคบอกการเทียบความและประโยค?!มีกริยา แตกด่างกันตรงที ่
ประโยคบอกการเทียบความอาจมีด่ากริราปรากฏหริอไม่ปรากฏกได้ แด่ประโยคที่มีกริยานั้นต้องมี
คำกริยาปรากฏร่วม เ สํมอ

ส์าหรัชการสืกษาครั้งนั้ จะเกี่ยวปี'องกับประโยคบอกการเทียบความเท่านั้น
ดังนั้นจะปีอกล่าวถงเฉนาะประโยคบอกการเทียบความ ร ่ง โวบินส์ ให้คำจำกัดความว่าหมาอถง
ประโยคที่ประกอบด้วยนามวลี 2 นามวลี โดยนามวลีหน้ากริยาล่วนใหญ่จะเที่นคำสํรรพนาม เโ/น

1) manehna p r a d z u r it  = He ( i s )  a s o l d i e r ,
he a s o l d i e r

2) p a t lo t  i r  pamere = T h is  p e n c i l  (was) a p r e s e n t ,  
p e n c i l  t h i s  a  p r e s e n t

7 R.H. R ob in s, D iv e r s io n s  o f  B loom sbury. , (Amsterdam ะ
N o rth -H o lla n d  P u b lis h in g , 1970.) pp 352-353.
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โรบนส์ เคยกล่าวกงประโยคบอกการเทียบความมาก่อนแล้วในผลงานอีกเล่มหนง 
ป ีองเ!ท 0 โด ย เท าแลัดงความเห ็นว่าในภาษารัลเส ่ย ภาษาสิ'งการิ และภาษาละดิน ก็ทีประโยค 
บอกการเทียบความ โดยแต่เด ิมนักไวยากรณ์มักจะวิเคราะหว่าประโยคเหล่านเห ็นเท ียงวลี ๆ
หนงเท่านั้นไม่ใส่ประโยคฤมบูรณ์ ทั้งนั้เพราะแนวสิดที่ใส่นิยามประโยคแต่เดิมจะกล่าวกงส่วนส์าตัโบ 
2 ส่วนที่ต้องปรากฏให้เห็นเลัมอ คือ ล่วนนามวลี และล่วนกริยาวลี ส่งในล่วนกริยาวลีต้องที
คำกริยาหลักปรากฏให้เห็นเสํมอ จงจะลีอว่าเห็นประโยคลัมบูรณ์ ดังนั้นหากส่อความใดปราฟจาก 
คำกริยาหลักที่ปรากฏให้เห็น ก็จะทีจารฌากันว่าเห็นประโยคที่ไม่ส'มบูรณ์ จนกระทั่งการสิกษาภาษา 
ตามแนวภาษาf h ลัตริไคัทีการพัรเนาอย่างมาก ส่อความที่ไม่ทีคำกริยาหลักปรากฏให้เห็นจงเห็นที่
ยอมรับกันว่าIห็นประโยคที่ลัมบูรณ์ไต้ และจำเห็นต้องแบ่งเห็นประเภทใหม่ธนนอกเหนอจากการแบ่ง 
๘นิดธองประโยคที่เคยทีมาแต่เดิม

2 .1 .6  ก า ร ส ิก ษ า ท อ ง าลส่ เพค (C h a r les  Peck)

Tfnลลี เพค0 สิกษาถงลักษณะประโยค (C la u se) และแบ่งประเภทตาม
ลักษณะท่ีส์าตัฌไต้ 2 ประเภทใหญ่ ๆ คือ

1. ประ'ใยคที่ทีกริยา (V erb al c la u s e s )  หมายกง ประโยคที่ทีคำกริยาหลัก 
ปรากฏ'ให้เห็นเส,มอ 

ตัวอย่าง
Lucy c u t  th e  ca k e .

2 . ประโยคไร้กร ิยา (V e r b le s s  c la u s e s )  หมาอถง ประโยคที่ไม่ทีคำกริยา 
หลักปรากฏให้เห็น (ในภาษาอังกฤษจะทีคำกริยา Be ปรากฏ)

ตัวอย่าง
The book i s  new.

R .H. R ob in s, G en era l L in g u is t i c s  ะ An In tr o d u c to r y  
S u rvey , (London ะ Longmans, 1 9 6 8 ) , p234.

° C h a rles P eck , A Survey o f  Gram m atical S t r u c t u r e s , 
(Summer I n s t i t u t e  o f  L i n g u i s t i c s ,  1 9 8 4 ), p 121.



เพค10 กล ่าวกงประโยคไร ้กร ิยาไว ้ว ่า "The v e r b le s s  c la u s e s  a l l  
u se  a  dummy v e r b  b e in  E n g lis h ,  b u t in  o th e r  la n g u a g e s , no v e r b  i s  u sed  
a t  a l l .  T hese c la u s e s  a l l  in v o lv e  a  nom inal t o  w hich some 
c h a r a c t e r i s t i c  i s  a t t r i b u t e d ."

หมายความว่า ประโยคไร้กริยาในภาษาอื่น ๆ จะไม่มีคำกริยาปรากฏ แต่ในภาษา 
อังกฤษจะมีคำกริยา Be ปรากฏ สิงประโยค!/นิคนั้จะมีความหมายในการบ่งบรรยายลักษณะ 
ธองหน่วยนาม

เน่ืองจากการสิกษาในวิทยานินนสนเก่ียวช้องกับประโยคไร้กริยาดามคำจำกัดความ
ธอง เน็ค ดังนั้นผู้วิจัยจะขอเลันอรายละเอียดเฉนาะประโยคดังกล่าว ดังน้ั

เน็ค ได้แบ่งประโยคไร้คำกริยาออกเนิน!/นิดย่อย ๆ 6 ใ/นิด

ก. ประโยคบรรยาย (D e s c r ip t iv e  c la u s e )  คอ ประโยคที่มีคำคุณดัพท์เนิน 
ตัวขยายเนื่อบรรยายหริอบอกรายละเอียด!!องหน่วยนาม เม่น 

The book i s  new. (หนังอีอใหม่)
That m ountain i s  h ig h . (ภูเขาลูก'นั้นฬูง)

ธ. ประโยคบอกการเทรบความ (E q u a tio n a l c la u s e )  หมายกง ประโยค 
ที่มีหน่วยนามตามหลัง Be ทำหน้าที่ขยายหน่วยนามหน้า Be เม่น

J e r r y  i s  a  s e n a to r .  ( เจอริรี่เนินวุฒิฤมาสิก)
My b r o th e r  i s  a  fa c t o r y  worker in  S t .  L o u is .
(น้อง/พ!/ายธองฉัน เนิน คนงานโรงงานในเมีองท/นตหลุยส์)

C h a rles P eck , A Survey o f  G ram m atical S t r u c tu r e s ,
(Summer I n s t i t u t e  o f L in g u is t ic s ,  1984), p 130-134.
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ค. ปรุ«โยคบอกกรรมสิฑร่ (P o s s e s s io n  c la u s e )  หมายถง ปร«โรคฑมี
ความหมาย เก ี่รวกับการแสํคงความเป ีนเจ้าทอง เบ้น

T h is  c o a t  i s  S u san ’ s .  ( l สิอโคัตตัวนื๊เ0นธองชุชาน)
That h ou se  i s  o u r s . (บ้านหลังนั้นเปีนทองนวกเรา)

เท ากล ่าวว ่า ปรุ«โรคบอกกรรมสิฑธน อาจใบ้รูปปร«โรคฑมคำกริยาชนัดปร«โรค?fกรรม 
นฑนก็ได้ โดรปร«โรค?fกรรมนจ«มคำกริยา t o  have หริอ t o  own ปรากฏ่ในตำแหน่ง
คำกริยาหลัก เบ้น

Susan has th e  c o a t .  (ชูชานมเสิอโด้ต)
Susan owns th e  c o a t .  (ช ูชานเป ีนเจ ้าทองเส ิอโค ้ต)

ง . ปรุ«โรคบอกสัถานที่ (L o ca tio n  C la u se) หมาอถง ปรุ«โฮคฑึ๋ม
ความหมายเกี่ยวกับการบอกตำแหน่งฑื่ตั้ง เบ้น

My c a r  i s  in  th e  r e p a ir  sh o p . (รถทองฉันอยู่ที่อ่บ้อมรถ)
The main o f f i c e s  a r e  in  S t .  L o u is . (ส์านักงานใหญ่อยู่ใน

เมองเชนตหลุยสิ)

จ . ประ'โรคบอกร่อ (Name c la u s e )  หมารถง ปรุ«โรคฑมีความหมายเกี่ยวกับ 
การบอกร่อ เบ้น

H is name i s  R oger. (ร ่อทองเทา คอ โร เจ อ ร ิ)
M erlin  i s  h i s  name. (เมอริส ิน คอ ร ่อทองเทา)

ฉ. ปรุ«โรคบอกความคงอยู่ ( E x i s t e n t i a l  c la u s e )  หมาฮถง ปรุ«โยคฑม ี
ความหมายถง การมอยู่ การคงอยู่ เบ้น

T here was o n ce  a  k in g  in  a  fo r e ig n  la n d .
(ครั้งหนงมกบัตริอในต่างแคนองคหนง)

T here a r e  some Cuban s o l d i e r s  in  E th io p ia .
(มฑหารควบาจำนวนหนงในเอริโอเปีย)
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2 .2  จ้อคิดเห็นจากกา??!กษางานธองนักไวยากรณในจ้อ 2 .1

จากการ?!กษางานอองนักไวยากรณ์ดังกล่าวแล้ว พบว่า

ก. นักไวยากรณ์Hลายท่านมิไค้มุ่งคิกษาคำกริยาบ่งบอกลักษณะโดยเฉพาะ: แต่จะ
กล่าวถงไว้ในฐานะที่เกี่ยวจ้องกับหัวจ้อหริอเรื่องที่ม ุ่งคิกษาออู่เท่านั้น ด้วยเหตุน ั้จงไม่อาจให้
คำอริบายคำกริยา!!น ิดนั้อย่างกว้างธวางไค้

ธ. นักไวยากรณ์แต่ละท่านกำหนดรื่ออองคำกริยา!!นิคนั้ไว้แตกต่างกัน บางท่าน 
เร ิยกว ่า วกรรตถกริยา บางท ่านเร ิยกว ่า คำกริยาเปรยบเฑยบ บางท่านแร!คงความแตกต่าง
ระหว่างคำกริยากลุ่มนั้กับคำกริยา!!นิดอึ๋นๆ แต่ก็ไม่ไค้กำหนดรื่อเริยกคำกริยากลุ่มนั้

กลุ่มคำกริยาที่ม ิร ื่อเริยกว่า ริกรรตถกริยา หริอ กริยาเปริอบเทียบดังกล่าวจ้างค้นน  
ถงแมัจะมิโครงร!ร้างเหมิอนกับคำกริยา»!กรรมในลักษณะที่ว่า เห็นคำกริยาที่ต้องมิหน่วยนาม11
อย่างน้อย 2 หน่วย ปรากฏร่วมค้วยโดยมิหน่วยนามหนง!]รากฏในตำแหน่งหน้าคำกริยา และ
อีกหน่วยนามหนงปรากฏในตำแหน่งหลังคำกริยาก็ดาม นต่ก็มินักไวยากรณ์หลายท่านคิกษานบ
ความแตกต่างและความจำเ ห็นที่จะค้องจำแนกคำกริยากลุ่มนออกจากคำกริยา»!กรรม เ ห็นคำกริยาอีก 
ประเภฑหนงต่างหาก ฑ ั้งน ื้เพราะถ ้าเราพจารผาในเร ื่องความหมาย จะเห ็นว่า คำกริยากลุ่มนั้ม ิ
ความแตกต่างในค้านความหมายกับคำกริยาร!กรรมอย่างมาก อย่างไรก็ตาม จากการที่ผ ัวจ้อไค้
คิกษางานธองนักไวยากรณ์จำนวนมากแล้ว กล ่าวไค ้ว ่า ยังไม่เคยมินักไวยากรณ์ท่านใดไค้คิกษา
คุณร!มบัคิธองคำกริยากลุ่มนอย่างละเอียดมาก่อน มินักไวยากรณ์บางท่านพบว่าในคำกริยากลุ่มนก็ยังมิ 
ความแตกต่างระหว่างกัน ด ังเย ่น  การคิกษาออง อุดม วโรตมิคิกอคิตถ ที่งจำแนกคำกริยากลุ่มน 
ออกเห็น 2 ปนิดย่อยดามกฎโครง»!ร้างวอีที่ 3 (คุหน้า 7) แต่การคิกษานั้ก็ไม่ไค้กล่าวถงคุณร!มบัด 
ธองคำกริยาที่แตกต่างกันอย่างยัด เ จน่ท่ีทำ,ให้เห็นความจำ เ ห็นที่จะต้องจำแนก เ ห็น!!นิดย่อยๆ ฑ้ังน
เพราะการคิกษาดังกล่าวเห็นการคิกษ'ใภา»าฑั้งภาษายังครอบคลุมธอบเอตกว้าง ท่าให้ไม่ร!ามารถ 
คิกษาคำกริยาแต่ละประ เ ภทอย่างละเ อียดไค้

11 ริทยานิพนธนั้ใยัรื่อ "หน่วยนาม" ตาม นววรรณ พันสุเมธา, ไวยากรณ์ไทย 
(พระนคร ะ รุ่งเริองร!าส์นการนิมพ, 2525)
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การสิกษาในวิทยานนนทีฉบับน จ«สิก«าเฉนา«กลุ่มคำกริยาดังได้กล่าวช้างด ้น
อย ่างล«เอ ียด โดยผู้ว ิจ ัยจะเรียกคำกริยากลุ่มนว่า "คำกริยาบ่งบอกลัก««ะ” เหตุผลฑผู้วิจัยเรียก 
คำกริยากลุ่มนว่าคำกริยาบ ่งบอกลัก«««โดยไม่เร ียกว่าวิกรรตกกริยา หรีอ คำกริยาเปรียบเท ียบ  
ดังที่น ักไวอากร«ได้เรียกกันมาก่อน เนรา«จากการส ิก«าเบ ื้องด ้น ผู้วิจัยนบว่า คำกริยากลุ่มน
จะมีความหมายที่นอกกงลัก«««ทองหน่วยนาม โดยหน่วยนามหลังคำกริยาจะเ น้นท้อความที่ใช้
บรรยายหรีออสิบาย หรีอ เปรียบเทียบลัก«««ธองหน่วยนามหน้าคำกริยาอย่างใดอย่างหนง การที่ 
จ«เรียกคำกริยากลุ่มนว่า คำกริยาเปรียบเท ียบ จังอังไม่ดรอบคลุมนอ ส่วนคำว่า "วิกรรตกกริยา" 
สิงมีความหมายว่าเน้นคำกริยาที่ไม่มีเนอความในตัวเองนั้น ก็อังไม่ช้ดเจนเนองนอ เนรา«นฑัที่จริง 
อังม ีว ิกรรตกกริยาบางรายคำที่ม ีเนอความในตัวเองหรีอมีความหมายในตัวเอง เส ินคำว่า " Iหมีอน" 
ร่งมีความหมายว่าเน้นคำที่บอกลัก«««ทองสิงที่ไม่แตกด่างกัน หรีอคำว่า "«ล้าอ" ร่งมีความหมาย 
ว่าเน้นคำที่บอกลัก«««ทองที่งที่เกอบจ«ไม่แตกด่างกัน หรีอคำว่า "เท ่า" ร่งมีความหมายว่าเน้นคำ 
ที่บอกลัก«««ทองที่งที่เลัมอกัน ทัดเทียมกัน จ ังเห ็นได ้ว ่า คำจำกัดความแล«ร่อเร ียกทอง
วิกรรตกกริยา อาจทำให้ลับลันได้

ส่าหรับคำกริยาบ่งบอกลัก«««น จ«ตรงกับ I n t e n s iv e  V erbs ในภาษาอังกกษ 
ตามแนวการสิกษาทอง ไมเคล เอ  อ ัลล ้เคย ดังจ«ได้กล่าวในตอนต่อไปน

2 .3  การสิกษาคำกริยาบ่งบอกลัก«««ทอง ไม เส ิล  เอ  เพ อ ัลล ้เตย (M.A.K.
H a llid a y )

2 .3 .1  แนวสิดเท ี่ยวกับไวยากร«ทองอัลลเคย12

"ภาษา" ตามแนวความคดทองสลล้เคย13 หมายกง ระบบความหมาฮที่ปร«กอบ 
ด้วยตัวIลอกทางความหมาย (o p t io n s  in  m eaning) จำนวนมาก ตัวเล้อกทางความหมาย 
เหล่าบื้จะถุกจัคเน้นกลุ่ม ๆ ตามหน้าที่ทองแด่ล«ตัวเลอก โดยเน้นไปอย่างมีร«บบ เมื่อผู้นุคต้องการ

12 ในหัวท้อ 2 .3 .1  แล«หัวท้อ 2 .3 .2  ทองวิทยานนนทฉบับนเรียกร่อคำสินฑเฉนาะ 
ด่าง ๆ ดาม นรพลาศ' เร ีอ ง โtfติวิฑย, "ประโยครับในภาษาไทย." วิทยานพนทีปริท)กุก 
อักษรศาลัตรมหาบักุ)ฑต ภาควิล ัาภาษาศาลัตรี บัณทตวิทยาลัย จุฟ้าลงกร«มหาวิทยาลัย, 2524 .

13 M.A.K. H a llid a y , E xp lora tion s in  th e  Development o f
Language, (London ะ Edward A rn o ld , 1981), p p .16-17.
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ลือความหมาย ก็จะมีกระบวนการเลือกใท้ต ัวเลือกที่เป ็นไปไต้ (m eaning p o t e n t ia l )  โดยผู้พูด 
จะคำนงกงปริบทฑางหน้าที่ (F u n c t io n a l C on tex t) ธองตัวเลือก และเล ือกโรให ้เหมาะลมกับ  
ลถานการณ์ต่างๆ ในการลือแต่ละครั้งผู้พูดจะเลือกคำนามและคำกริอาที่มีหน้าที่ทางความหมาฮที่
ต ้องการจะลือ เล ือกโร มาลาที่ต ้องการ และเล ือกจัดห ัวเร ื่อง (them e) ให ้ต ่อเน ื่องกับลาระ 
( in fo r m a tio n )  ในลักษณะที่ผู้พูดต้องการ เม ื่อการเล ือกทางความหมายเหล่าน ั้ส ์าเร ็จแล้ว ก็จะ 
มีกลไกรวมหน้าที่ธองตัวเลือกต่าง ๆ แล้วแปลงความหมายให้เป็นรูป (form ) และลือออกมาเป็น 
ประโยค (C lau se)

ล ัลลืเดย กล ่าวว ่า กลไกที่รวมหน้าที่ปีองตัวเลือกต่างๆแล้วผลืคออกมาเป็นท้อความ 
ให้มีการลือความหมายตามหน้าที่ปีองภาษานั้นแหละเรียกว่าไวยากรณ จ ังอาจเร ียกไวยากรณ ์
ช อ งเธ าว ่า  ไวยากรณ์หน้าที่ (F u n c t io n a l Grammar) ใ?งเชากล ่าวว ่า หน้าที่ธองภาษานั้นมี 
3 ต้าน คอ

1) หน้าที่ทางความคด ( I d e a t io n a l  F u n ctio n ) เป็นหน้าที่ในการถ่ายทอด 
ประลบการณ์และจันดนาการธองผู้พูค

2) หน้าที่ทางบุคคลลัมหันธ (I n te r p e r s o n a l  F u n ctio n ) เป็นหน้าที่ในการ 
ตัดต่อลัมหันปีกันระหว่างผู้พูดและผู้หัง

3) หน้าท ี่ทางความเรียง (T ex tu a l F u n ctio n ) เป็นหน้าที่ในการเรียงคำ 
ต่าง ๆ ให้ต่อเนื่องลัมหันปีกันระหว่างท้อความ

หน้าที่ธองภาษาทั้ง 3 ต้านน จะแลคงออกมาในองค์ประกอบทางไวยากรณ์ 3 
องค์ประกอบ ในแต่ละองค์ประกอบจะประกอบด้วยระบบย่อยๆ องค์ประกอบทางไวยากรณ์ทั้ง
3 องค์ประกอบ มีดังน้ั

ก) องค์ประกอบต้านความตัด ( I d e a t io n a l  Component) เป็นองค์- 
ประกอบที่ย่วยในการถ่ายทอดประลบการณ์ และ จันตนาการชองผู้พูด ใ?งอาจเป็นการกระทำ
ความร้สิก ก าร เก ิด เน  หรอลภาพด่าง ๆ ในองค์ประกอบต้านm iระบบย่อยระบบหนงเรียกว่า ระบบ 
ความหมาฮลัมหันส์ภายในประโยค ( T r a n s i t iv i t y  System )

ธ) องค์ประกอบต้านบุคคลลั»หันธ (I n te r p e r s o n a l  Component)
เป็นองค์ประกอบที่ย่วยในการแลคงความลัมหันชระหว่างผู้พูด-ผู้หัง เย่น การถาม-ตอน การลัง
การธอร้อง ทั้งนอาจมีการแลคงความตัดเห็นหรีอ ฑัลนคตั ระหว่างผู้พูด-ผู้หัง ด้วย ในองค์ประกอบ 
ต้านนมีระบบย่อยหนงเรียกว่า ระบบมาลาชองประโยค (Mood sy stem ) ใ?งได้แก่ มาลาบอกเล ่า 
มาลาคำล ัง มาลาคำถาม เป็นต้น

15493
1 1030'ภ732
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ค) องคํประกอบค้านความเรือง (T ex tu a l Component) เป็น 
องคํประกอบที่ย ่วอในการเรือบเรืองคำหรือข้อความให้ต่อเนื่องกัน ในฮงคํประกอบค้านนมีระบบอ,ออ 
เร ีอกว ่า ระบบหัวเรื่องและสำระธองประโอค (Theme and In fo rm a tio n  system )

2 .3 .2  องคิประกอบค้านความคิด ะ ปนิดของกระบวนการ

เนื่องจากการสิกษาในวิฑอานิพนสฉบับนจะเกี่ยวกับอง«ประกอบค้านความคิด 
เท่านั้น จงจะขอกล่าวกง องคํประกอบนั้เพัององคํประกอบเดียว

ดังไค้กล่าวข้างค้นแล้วว่า องคํประกอบค้านความคิคมีระบบย่ออระบบพพง เร ือกว ่า  
ระบบความหมาอล้มพันสภาอในประโอค ระบบนประกอบค้วอหน่วอความหมาอต่าง ๆ ที่จะใข้แสํดง 
ความคดนก ประสํบการณ หรอ จินดนาการของผู้พุด หน่วอความหมาอนั้เป็นนามสรรม และ
จะปรากฏออกมา เ ป็นรูปสรรมค้วอการใข้รูปภาษาIป็นตัวนทนหน่วอความหมาย หน่วอความหมาอที่
เกี่ยวข้องในระบบความหมาอล้มพันส์ในประโอคนั้แบ่งไค้เป็น 3 ประเภทคอ

1. กระบวนการ (p r o c e s s )  เป็นหน่วยความหมาอที่เกอวข้องกับอาการ 
กระทำ ความรู้สิก ความคิด และสํภานของสิงต่างๆ กระบวนการจะปรากฏเป็นรูปสรรมในรูปของ 
คำกริอา หรอ คำคุณดัพฑ

2 . ผุร่วมกระบวนภาร (P a r t ic ip a n t )  เป็นหน่วยความหมาอที่เกี่อวข้องกับ 
บุคคล ล้ตวิ กี่งทอง ผู้ร่วมกระบวนการจะปรากฏเป็นรูปสรรมในรูปของคำนาม หรอ คำสํรรนนาม

3 . บัจจัยแวดล้อ» (C ircu m stan ce) เป็นหน่วอความหมาอที่เที่อวข้องกับ
เงอนไขหรือสํถานภารณต่างๆที่เกี่อวกับกระบวนการ บัจจัอแวดล้อมจะปรากฏเป็นรูปสรรม
ในรูปของคำกรือาวิเฬ«ณ หรือ บุพบทวลี

ต ัวอย ่างเย ่น

The l io n ch a sed th e  t o u r i s t l a z i l y th rou gh  th e  b u sh .

ผู้ร่วมกระบวนภาร กระบวนการ ผู้ร่วมกระบวนการ บัจจัอแวดล้อม บัจจัรนวดล้อม

คำนาม คำกรยา คำนาม กรือาวิเสํษณ บุพบทวลี
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จากตัวอย่างนั้จะเห ็นได้ว่า ตัวกระบวนการที่ปรากฏเห็นคำกริยา "chased" มีผู้ร่วม 
กระบวนการที่ปรากฏเห็นคำนาม " th e l io n "  และ " the t o u r is t "  นละมีปัจจัยนวดล้อมที ่
ปรากฏเห็นคำกริยา'วเฬษณ์ " la z i ly "  และ บุพฆฑวลี "through th e  bush"

อัลลีเคย เน้นถงความล่า« P องหน่วยความหมายทั้งสามหน่วย โด ยเโท กล ่าวว ่า  "The 
c o n c e p ts  o f  p r o c e s s ,  p a r t ic ip a n t  and c ir cu m sta n ce  a r e  se m a n tic  
c a t e g o r io s  w hich e x p la in  in  th e  m ost g e n e r a l way how phenomenon o f  th e  
r e a l  w orld  a r e  r e p r e s e n te d  a s  l i n g u i s t i c  s t r u c t u r e s ." 1A

หมายความว่า กระบวนภาร ผู้ร่วมกระบวนการ และ ปัจจัยนวดล้อมเห็นองค์ประกอบ 
ล่าคั£p างความหมายที่จะอรบายการที่มนุษยถ่ายทอดปรากฏการผต่าง ๆ ในโลกจริง ออกมาในรูป 
ภาษาได้ครอบคลุมที่สุด

ล่าหรับกระบวนการนั้น อัลลีIดรได้แบ่ง!ถ่เคไ)องกระบวนการในภาษาอังกฤษ ออกเ ห็น
ไถ่เดล่าคัโบ ๆ ได ้ 3 tfน่ค ตังน คอ

1) กระบวนการทางการถ่อกระทำ (M a te r ia l P r o c e s s ะp r o c e ss  o f  d o in g )

กระบวนการทางการก่อกระทำ เห็นกระบวนการที่แสดงความหมายในการ
กระทำ ผู้ร ่วมกระบวนการจะเรียกว่า ผู้ถ่อกระทำ (A ctor) และอาจมีผู้ร่วมกระบวนการที่สอง 
ร ่ง เร ีย ก ว ่า  จุดหมาย (G oal) ต ัวอย ่างเร ่น

ผ้ก่อกระทำ คำกริยา จดหมาย11 1

(1 ) The l io n sp ra n g . -

(2 ) The l io n cau gh t th e  t o u r i s t .

1A M.A.K. H a ll id a y , An I n tr o d u c t io n  t o  F u n c tio n a l Grammar,
(London ะ Edward A rno ld , 1985), p . 102.
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ทั้งลัองประโยคนั้มีความหมายว่า ส ิงโด (The L ion ) กำล ังก ่อกระทำการ
ที่งหนง ที่งแต่เดิมอาจเรียกประโยคนรกว่าเป็นประโยคที่ม ีกริยาอกรรม และประโยคที่ล ัองเป็น
ประโยคที่มีกริยาลักรรม แต่ลัลสิเ ดย เรีอกกริยาฑั้งลัอง!(นิคนรวมกันว่า เ ป็น กริยาบ่งการก่อกระทำ 
(E x te n s iv e  Verb) ที่งฑดลัอบได้จากการตั้งคำถาม

จากตัวอย่างประโยคทั้งลัองนั้จะมีคำถามทคลัอบ ตังน คือ 
ก. What d id  th e  l i o n  do?
ธ. What d id  th e  l i o n  do t o  t h e  t o u r i s t ?
ค. What happenned t o  th e  t o u r i s t ?

จากตัวอย่างในข้อ ( 1 )  และข้อ ( 2 )  ลัามารถฑคลัอบได ้ด้วยการตั้งคำถามโดย 
ใข้คำถามข้อ ก ได ้ทั้ง 2 ประโยค สิงก็หมาย«วามว่า คำกริยาที่ปรากฏในท ั้ง 2 ประโยคต ังกล่าว 
เป็นคำกริยาบ่งการก่อกระทำ ส์าหรับคำถามข้อ ธ และ ข้อ ค เป็นคำถามที่ใข้ฑดลัอบกับประโยค 
ที่มีผู้ร่วมกระบวนการหน้าและผู้ร่วมกระบวนการหลังคำกริยา ต ังเย ่น ตัวอย่างในประโยค (2 ) ที่ง 
มีผู้ร่วมกระบวนการหน้าคำกริยา คือ "The lio n "  และ ผู้ร่วมกระบวนภารหลังคำกริยาคือ "The 
to u r is t"

สลสิเดย่ กล่าวต่อไปว่า ข้อความใคฑมีคำกริยาบ่งการก่อกระทำปรากฏร่วมกับ 
ผู้ร่วมกระบวนการหน้าและผู้ร่วมกระบวนการหลังคำกริยานั้น จะลัามารถปรากฏเป็นรูปประโยคได  ้
2 โค รงล ัร ้าง  คือ โครงล ัร ้างประโยคกรรต ุวาจก (A c t iv e  C o n str u c tio n ) และ โค รงล ัร ้าง  
ประโยคกรรมวาจก (P a s s iv e  C o n str u c tio n )

ตัวอย่าง

โครงล ัร ้างประโยคกรรต ุวาจก โครงลัร ้างประโยคกรรมวาจก

(1 ) The l i o n  sp ra n g . -

(2 ) The l i o n  cau gh t th e  
t o u r i s t .

The t o u r i s t  was ca u g h t  
by th e  l i o n .
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จากตัวอย่าง จะเห ็นว่าประโยค (1 ) เห ็นประโยคที่ม ีคำกริรฒ่งการก่อกระทำปรากฏ 
ร่วมกับผู้ร่วมกระบวนการหน้าคำกริยา แต่ไมมผู้ร่วมกระบวนภารหลังคำกริยาปรากฏร่วมด้วย
จังสำมารถปรากฏได้ในโครงสํร ้างแบบเคียว คีอ โครงส ํร ้างประโยคกรรต ุวาจก ส่วนประโยค (2 )  
เห็นประโอคที่มีคำกริยาบ่งการก่อกระทำปรากฏร่วมกับผู้ร่วมกระบวนการหน้าและผู้ร่วมกระบวนการ 
หลังคำกริยา จงสำมารถปรากฏได้ในทั้ง 2 โครงส ํร ้าง คีอ ท ั้งโครงสํร ้างประโยคกรรตุวาจก  
และ โครงสํร ้างประโยคกรรมวาจก

2) กระบวนการทางการร้สิก (M ental p r o c e s s :p r o c e s s  o f  s e n s in g )

กระบวนการทางการร้สิก เ ห็นกระบวนภารที่นสํดงความหมายในกาวรู้สิก
การนกคีด และการรับรู้ ผู้ร ่วมกระบวนการนจะเรียกว่า ผู้แสํดงความรู้สิก (S en so r ) และ
อีกผู้ร่วมกระบวนการหนง จ ะ เร ีย ก ว ่าส ิง เร ้า  (Phenomenon)

ตัวอย่าง เส่น

ผ้แสํดงความร้สิก คำกริยา ^ ง เร ้าข ข

Mary l ik e d t h e  g i f t .

John f e a r s i t .

สิลล เ คอ กล่าวถง เ กณฑฑใร้ในการจัดประโยคให้อย่ในกระบวนการแสํดงการร้สิก
ะ 1_  1ทังหมด 5 เกณฑั ตังนคอ

(1) กวะบวนการทางการร้สิก จะต้องมีผู้ร่วมกระบวนการหนง มีความหมายถง 
มนุษย่เท่านั้น เนราะมนุษย่เห็นผู้แสํคงความรู้สิก แสํดงความน้ภคิด และการรับรู้นั้น ๆ อย่างมีสํติ
ลัม!]#ฌโงูะ (c o n s c io u s n e s s )  บลสิเดย อรบายเนมเติมว่า กระบวนการทางการรู้ส ิก จะต้องมี

M.A.K. H a ll id a y , An In tr o d u c tio n  t o  F u n c t io n a l Grammar,
(London ะ Edward A rno ld , 1985), pp. 108-111.
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ผู้ร่วมกระบวนการหนง ริ?งเม่ือ'ใรร?รรพนามแฑนต้อง เท็น "He" หรอ "She" ไม่ใ!? "It"  
เ ธาอกตัวอย่างว่า มีบางคนพูดถงลัตว่เ ลอง เ ฝนแมวใ]องตนว่า

She d o e s n ’t  l i k e  m ilk .

ใน!]ฌะที่บางคนที่ไม่!?อบแมว อาจพูดว่า
I t  d o e s n ’t  l i k e  m ilk .

การใร??รรนนาม " It"  แทนผู้ร่วมกระบวนการนั้น ๆ ไค ้ แร?ดงให้รู้ว่าผู้ร่วม
กระบวนภารนั้น ๆ ไม่ร?ามารถแร?ดงความรู้สิก ความนกคิด และการรับรู้อย่างมีร?คิลัมปฝกุ]ฌะไค้

( 2 )  กระบวนภารทางการรู้ล ัก ม่ผู้ร่วมกระบวนการหลังคำกรอาที่อาจมความหมาร 
เท็นรูปธรรม (T hing) เหมอนดังผู้ร่วมกระบวนการทางการก่อกระทำ หรออาจม่ความหมาอ
เท็น!เอเท็จจริงหริอนามธรรม (F a c t)  ก็ไค้ เฝน ประโอคทั้ง??องต่อไปน จะมีผู้ร่วมกระบวนภาร 
ที่ร?องเท็นรูปธรรม และ นามธรรม ตามลำดับ

a) Tim knows th e  c i t y ,  ( th e  c i t y  เท็นผู้ร่วมกระบวนการที่ม ี
ความหมาอ เ ท็นรูปธรรม)

b) Tim r e a l i z e d  t h a t  he was in  a b ig  c i t y ,  ( th a t  he was in  
a  b ig  c i t y  เท็พผู้ร่วมกระบวนการที่มีความหมาอl ท็นธัอเท็จจริงหริอนามธรรม)

ผู้ร่วมกระบวนการที่มีความหมาอเท็นรอเท็จจริงหริอนามธรรมนั้น จะไม่ปรากฏเท็นผู้ร่วม 
กระบวนภารแร?ดงการก่อกระทำ เพ ราะรอเท็จจริงหริอนามธรรมไม่??ามารถก่อกระทำไค้

(3 ) กระบวนภารทางการรู้ล ัก «ความหมาอในเรองการณลักษณะ (A sp ect)  
ที่แตกต่างจากกระบวนการทางการก่อกระทำ ดังจะแร?คงค้วอตารางต่อไปน
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Ny A sp ect
P r e se n t P r e se n t  in  p r e se n t

P r o c e ss

m a te r ia l [m arked] [unmarked]
They b u i ld  a  h o u se . They a r e  b u i ld in g  th e  h o u se .

m ental [unm arked] [m arked]
I know t h e  c i t y . I ’m knowing t h e  c i t y .  1

จากตารางนแสคงให้เห็นความแตกต่างร**หว่างกระบวนการทางการรู้ลัก แล**
กร**บวนการฑางการก่อกร**ฑำ คอ ถ้าการณลักษณะ เห็น บัจจุบันกาล (P r e se n t  T en se)  
ความหมาa»องปร**โยคในกร**บวนการทางการก่อกระฑำจ**ไม่ปกติ Iพราะเราจะไม่พ ุดว่า
"พวกเ»าสร้างบ้าน" แต่ถ้าการณลักษณะ เห็นบัจจุบันกาลกำลังกระทำ (P r e se n t  in  P r e se n t  
T en se) ความหมาย»องประโยคนั้นจะเห็นความหมายปกติฑใม่พุดทั่วๆไป คอ "พวกเ»ากำลังสร้าง 
บ้าน" ในทางกลับกันกระบวนการแสคงการรู้ลัก จะม่ความหมายปกติเมออย่ในบัจจุบันกาล เม่น 
เราพ ุดไค ้ว ่า "เราร ู้จ ักเม ัองน" แต่ถ้าเห็นบัจจุบันกาลกำลังกระทำ ความหมาย»องประโยคจะ 
แปลกไป เ พราะ เ รามักจะไม่พุดว่า " เ รากำลังร ู้จ ัก เ มองน"

(4 ) กระบวนการทางการรู้ล ัก เห็นภวะบวนการทางภาษาแบบสวนทาง
(Two-way p r o c e s s e s )  หมายความว่า ผู้ร่วมกวะบวนการหน้า-หลังคำกริยาสามารถสลับ
ตำแหน่งในประโยคไค้ โดยไม่ค ้องอาดัยโครงสร้างประโยคกรรมวาจก เพราะรูปคำกริยาใน
กระบวนการนั้จะมัเห็นต่ ๆ ใน»รรมสาติ»องภาษา เม่น

I l i k e  i t .  I t  p le a s e s  me.
I f e a r  i t .  I t  f r ig h t e n s  me.
I wonder i t .  I t  amazes me.

(5 ) กระบวนการทางการรู้ล ัก ไม่สามารถทดสอบด้วยการตั้งคำทามว่า"ทำอ**ไร" 
เหมอนดังการทดสอบในกระบวนการทางการก่อกร**ทำ



กระบวนการทางการดำรงอรู่ เ นินกระบวนภารm ลัดงความสิพนันสระหว่างผู้ร่วม 
กระบวนกาฬองหน่วฮ ความสิมนันสนแบ่งออกเนิน 3 ๘นิด คอ

3 .1  บ่งบอกลักษณะ ( in t e n s iv e )  หมาaกง " X i s  a . "
3 .2  บ่งบอกปรบฑ ( c i r c u n s t a n t ia l )  หมาอกง " X i s  a t  a ."
3 .3  บ่งบอกกรรมสิฑส ( p o s s e s s iv e )  หมายกง " X has a . "

ผู้วจัอจะสออรบาอกระบวนการ!(นิดอ่ออโดอละ เ ออด ดังน

1. กระบวนการบ่งบอกลักษณะ เนินกระบวนการนลัดงความสิมนันสระหว่างผู้ร่วม 
กระบวนภาร 2 หน่วอ โดอกระบวนภารนึ๊จะบอกความหมายว่า ผู้ร่วมกระบวนการฑั้งลัองเนิน 
แงเด ัอวกัน หรอ เนินลัมารกในกลุ่มเคอวกัน ดัวออ่าง เรน

She i s  a  s tu d e n t .
Tom i s  t h e  t a l l  o n e .

2 . กระบวนการบ่งบอกปริบท เนินกระบวนภารแลัคงความสิมนันสระหว่างผู้'ร่วม 
กระบวนการหน้า-หลังกริอาว่าอรู่ในปริบทใด ปริบทนอาจหมายกง ร(ถานท่ี ก าล เว ล า ท ่าทาง นละ 
การร่วมกระทำ จากตวออ่างต่อโปนจะนลัดงปริบทดังกล่าวตามลำดับ คอ

The c a t  i s  on t h e  mat.
The f i s h  w e ig h s f i v e  pounds.

The t i c k e t  c o s t s  f i f t y  d o l l a r s .
Fred accom panied h i s  w if e .

3 . กระบวนการบ่งบอกกรรมสิทส เนินกระบวนการนลัดงความสิมนันสระหว่างผู้ร่วม
กระบวนภารหน้า-หลังกริอา โคอมผู้ร่วมกระบวนภารหนงนลัคงกรรมสิฑธต่อผู้ร่วมกระบวนการ
อกผู้ร่วมกระบวนการหนง เรน

P e te r  h a s a  p ia n o .
T h is  h o u se  b e lo n g s  t o  him . 

Ja ck  owns th e  c a r .



2 3

กระบวนการทั้งสำม๘นิคน แต่ละชนิดยังแบ่งเปีนชนิดย่อยไค้อีก 2 แบบ (mode) คอ

ก) แบบธยายความ ( a t t r i b u t i v e )  มีความหมายว่า " a  i s  an
a t t r i b u t i v e  o f  X." หมายความว่า ผู้ร่วมกระบวนการหนง!!ยายความหรอเสํริมความให้แก่ 
อีกผู้ร่วมกระบวนการหนง เย่น

P e te r  i s  a  s tu d e n t .  (ปีเตอรีเปีนนักเรียนคนหนง)

ธ) แบบเทยุบความ ( id e n t i f y in g )  มีความหมายว่า " a  i s  th e
id e n t i t y  o f  X .” หมายความว่า ผู้ร่วมกวะบวนภารหนงเปีนลงเดียวกันกับอีกผู้ร่วม
กระบว!เการหนง เย่น

P e te r  i s  th e  s t u d e n t .  (ปีเตอรีคอนักเรียนคนพน)

เมี่อกระบวนการทั้งสำม!(นิดต่างก็แบ่งไค้เปีน 2 ชนิดย่อย จงเกดกระบวนการต่าง ๆ ทน 
รวม 6 ชนิด ดังจะแสํคงด้วยตารางต่อไปน

\ ^  แบบ (mode)
ขยายความ ( a t t r i b u t i v e ) เปียมความ( id e n t i f y in g )

ชนิด ( ty p e )  \

บ่งบอกลักษณะ Sarah i s  w is e . Tom i s  th e  le a d e r .
( in t e n s iv e ) The le a d e r  i s  Tom.

บ่งบอกปริบท The f a i r  i s  on T uesday. Tomorrow i s  th e  1 0 th .
( c ir c u m s t a n t ia l ) The 10th  i s  tom orrow.

บ่งบอกกรรมลีฑธ P e te r  h as a  p ia n o . The p ia n o  i s  P e t e r ’ s .
( p o s s e s s iv e ) P e t e r ’s  i s  th e  p ia n o .

จากดารางน นสํดงให้เห็นภงความแตกต่างระหว่างกระบวนภารแบบเปียบความ 
และ แบบ!!อายความ กล่าวคอ กระบวนภารแบบเปียบดวามอาจปรากฏในรูปประโยค?!มีคุณสํมบัต ิ
ในภารสํลับนามวลีหน้า-หลังคำกริยา แต่กระมวนการแบบ!!ยายความจะไม่ปรากฏในรูปประโยค?Îมี 
คุณสํมบัฅิเย่นน
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2 . 3 .3  ประ 1ภทอองพำกรราบ่งบอกลักษณะ

เนื่องจากในวฑอานิinmฉบับนจะสืก«าถงคำกริยาบ่งบอกลัก«{นะ ( I n t e n s iv e
Verb) ที่งเน้นรปภา»าที่ใริแทนหน่วอความหมาอที่เน้นกระบวนการบ่งบอกลัก«{นะ ( I n t e n s iv e

“  « ~  "  1 ”  «  ร .  ะ  1P r o c e ss )  โค อ Iฉนาะ ดังนนจงจะกล่าวกงราอละเอืฮดเฉพาะกระบวนการนเท่าพน โดอจะ
แส์ดงถงความแตกด่างระหว่างกระบวนการ!(นิดบ่งบอกลักษณะแบบออาอความ ( A t t r ib u t iv e
I n t e n s iv e  P r o c e s s )  และ กระบวนการ!(นิดบ่งบอกลัก«{นะแบบเทอบความ ( I d e n t i f y in g
I n t e n s iv e  P r o c e s s )  ดังต่อไ.ปน

(1 ) กระบวนการ!(นิดบ่งบอกลัก«{นะแบบออาอความ เน้นกระบวนการที่ประกอบ 
ด้วยผู้ร่วมกระบวนการ 2 หน่วย หน่วยหนงบอกหน้าที่ทางความหมาอในฐานะผู้รับการออาอความ 
( c a r r ie r )  และอืกหน่วอหนงบอกหน้าที่ทางความหมาอในฐานะผู้ออาอความ ( a t t r ib u t e )

กระบวนการทางความหมาอ!(นิดนื่จะปรากฏออกมาเ น้นรูปภา»าในประโยคที่!!,ลล เดย  ์
เร ิอกว ่า A t t r ib u t iv e  I n t e n s iv e  c la u s e  ที่งมีคำกริอา!(นิดหนงทำหน้าที่เน้นหน่วยบอก
กระบวนการ และพฟวอนามหนงทำหน้าที่เน้นผู้รับการอยายความ และอืกหน่วยนามหนงทำหน้าที่
เน้นผู้ออาอความ ต ัวอย ่างเร ิน

John i s a p o e t .

ผู้ร ับการออายความ คำกริยา ผู้ธอาอความ

จากตัวอย่าง ประโอคนื๊จะแสํคงความหมาอว่า John เน้นสํมาริกคนหนงในกลุ่ม P o et  
คำกริยาที่แฬดงความลัมนัน!ทะหว่างหน่วอนามฑั้งสํองที่ปรากฏในรูปประโอค!(นิดน จะเร ือกว ่า
คำกริอาบ่งบอกลัก«{นะแบบออายความ ( A t t r ib u t iv e  I n t e n s iv e  Verb)

( 2 ) กระบวนการ!(นิดบ่งบอกลัก«{นะแบบเที่อบความ I น้นกระบวVเการท่ีประกอบ 
ด้วอผู้ร่วมกระบวนการ 2 หน่วอ หน่วอหนงบอกหน้าที่ทางความหมาอในฐานะผู้รับการเฑีอบความ 
( I d e n t i f i e d )  และ อืกหน่วยหนงบอกหน้าที่ทางความหมายในฐานะผู้เทอบความ ( I d e n t i f i e r )
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กวะบวนภารทางความหมายสนิดน จะปรากฏออกมาเที่นรูปภาษาในประโรคที่สิ'ลลัเดฮ์
เร ิยกว ่า I d e n t i f y in g  I n t e n s iv e  c la u s e  ที่งมีคำกริยาสนิดหนงทำหน้าที่เที่นหน่วยบอก 
กระบวนการ และมีหน่วยนามหนงทำหน้าที่เที่นผู้รับการเทียบความ นละอกหน่วยนามหนงทำหน้าที ่
เห็นผู้เทียบความ ตัวอย่าง เย่น

Tom i s t h e  t a l l  on e .

ผู้รับการเทียบความ คำกริยา ผู้เทียบความ

จากตัวอย่าง ประโยคนจะแสดงความหมายว่า Tom และ The t a l l  on e เท่ีนบุคคล 
เคยวffน เพราะในกลุ่ม The t a l l  one มีสมา2กเพยงคนเคียว (" the"  นำหน้าหน่วยนาม) 
และสมาริกคนนั้นก็คอ Tom จากการที่หน่วยนามทั้งสองอ้างถงที่งเคียวกันน ทำให้สามารทสลับ
ตำแหน่งกันไค้เที่น

The t a l l  one i s  Tom.

ส์าหรับคำกริยาที่แสดงความลัมพันสระหว่างหน่วยนามทั้งสองที่ปรากฏในประโยคสนิคนั้ 
จะเร ิยกว ่า คำกริยาบ่งบอกลักMณะแบุบเทยุบความ ( I d e n t i f y in g  I n t e n s iv e  Verb)

เนอให้เห็นรานะทองคำกริยาบ่งบอกลักษณะในไวยากรณทองลัลลิเคย ผู้วจัยจง
ไค้เสนอแผนภูมทองไวยากรณตามฑฤษฎ!วยากรณหน้าที่ทองลัลลิเคยโดยเน้นเฉพาะคำกริยาบ่งบอก 
ลักษณะ ตังแผนภูมต่อไปนิ



องคประกอบทางไวยากรณ

-องคประกอบก้านความคิด

■ กระบวนการ

r -กระบวนการทางการก่อกระทำ

-กระบวนการทางการร้สิก I— บ่งบอกลักษณะ

-กระบวนการทางการดำรงอย่

-ผ้ร่วมกระบวนการ

■ บ่งบอกปริบท

-บ่งบอกกรรมสิทธ

เ—ซาจัยแวดล้อม

-องคประกอบต้านบคคลล้มพันธ <ไม่ใบ้รายละเอียดในริทยานิพนธ)

องคประกอบต้านความเรียง (ไม่ใบ้รายละเอียดในริทยานิพนธ)

NiCh
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1) หน่วยนาม หมายกง หน่วยฑใล้อ้างถงกี่งต่าง ๆ ร?งอาจมลักษณะ 
โควงฟ้ว้างอย่างใดอย่างหนง ต่อ ไปนคอ 

(ก) คำนาม
(ธ) นามวลั (คำนาม + คำคุณดันท หวอ คำนาม + คำบ่งร} หวอ

คำนาม + อนุปว*;โยค)

2) หน่วยอ้างอง หมายกง หน่วยความหมายฑลัอหวืออ้างกง คน สิตว 
ลังธองในโลกจรง หน่วยทางความหมายดังกล่าวนอาาปวากฏเ ส์นรูปภาษาได้หลายรูป

3) คำเกี่ยวโยงกัน หมายกง หน่วยนามทมลักษณ*; หวือ คุณฟ้มมัดท่ี 
เหมอนกันหวือคล้ายคลังกัน ฟ้ามาวกนำมาเปรยมเทยมกันได้
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